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GRANTOVÁ SMLOUVA pro: 

projekt v rámci programu ERASMUS + 1  

Č ÍSLO SMLOUVY — 2016-1-CZ01-KA102-022890 

Tato smlouva (dále jen „smlouva") je uzav ř ena mezi t ě mito smluvními stranami: 

na stran ě  jedné, 

Dů m zahranič ní spolupráce 
př íspě vková organizace 
IČ : 61386839 
Na Po ř íč í 1035/4, 110 00 Praha 1 

národní agentura (dále jen „NA"), zastoupená pro ú č ely podpisu této smlouvy ř editelkou 
Ing. Ivou Tatarkovou a pů sobící z pov ěř ení Evropské komise, dále jen „Komise" 

a 

na stran ě  druhé, 

,p ř íjemce" 

Stř ední škola spole č ného stravování, Ostrava-Hrab ů vka, p ř íspě vková organizace 
IČ : 00577260 
Krakovská 1095/33, 700 30 Ostrava-Hrab ů vka 
PIC - identifika č ní č íslo ú č astníka: 948468135 

zastoupená pro ú č ely podpisu této smlouvy: Mgr. Ivana Matulová, ř editelka 

Výše uvedené strany 

Nař ízení Evropského parlamentu a Rady (EU) Č . 1288/2013 ze dne 11. prosince 2013, kterým se zavádí 
program „Erasmus+": program Unie pro vzd ě lávání, odbornou p ř ípravu, mládež a sport a zrušují rozhodnutí č . 
1719/2006/ES, Č . 1720/2006/ES a Č . 1298/2008/ES. 
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SJEDNALY 

Zvláštní podmínky (dále jen „zvláštní podmínky") a následující p ř ílohy: 

P ř íloha I 	Všeobecné podmínky (dále jen „všeobecné podmínky") — ke stažení na webu 
http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus  v sekci „Resources" 

P ř íloha II 	Popis projektu; Souhrnný rozpo č et projektu 

P ř íloha III Finan č ní a smluvní pravidla — ke stažení na webu www.naerasmusplus.cz   

P ř íloha IV Platné sazby pro p ř íspě vky na jednotkové náklady — ke stažení na webu 
www.naerasmusplus.cz   

P ř íloha V Vzory následujících smluvních dokumentů  mezi př íjemcem a ú č astníky mobilit 
— ke stažení na webu www.naerasmusplus.cz:  

Pro mobilitu pracovníků : 
Úč astnická smlouva pro mobilitu pracovníků  v rámci Erasmus+ v odborném 
vzdě lávání a p ř íprav ě  a její př ílohy: 

Př íloha I 
	

Erasmus+ Work Programme for VET Staff mobility (Dohoda o 
pracovním programu pro odbornou mobilitu pracovníků  v 
rámci Erasmus+) 

P ř íloha II 
	

Všeobecné podmínky 

Pro mobilitu žáků /studentů : 
Úč astnická smlouva pro odbornou stáž žák ů /studentů  v rámci Erasmus+ 
v odborném vzd ě lávání a p ř ípravě  a její př ílohy: 

-projekty bez ECVET: 
Př íloha I 	Erasmus+ Learning Agreement for VET mobility (Dohoda o 

vzdě lávacím programu pro odbornou stáž žáků /studentů  v 
rámci Erasmus+) 

P ř íloha II Všeobecné podmínky 
P ř íloha III Quality commitment (Závazek kvality) 

- projekty s ECVET: 
P ř íloha I 	Learning Agreement (Smlouva o u č ení) 
P ř íloha II 	Všeobecné podmínky 
P ř íloha III Memorandum of Understanding (Memorandum o porozum ě ní) 
Př íloha IV Quality corrnnitment (Závazek kvality) 

které tvo ř í nedílnou sou č ást této smlouvy. 

Ustanovení zvláštních podmínek této smlouvy mají p ř ednost p ř ed jejími p ř ílohami. 

Ustanovení p ř ílohy I „Všeobecné podmínky" mají p ř ednost p ř ed ostatními p ř ílohami. 
Ustanovení p ř ílohy III mají p ř ednost p ř ed ostatními p ř ílohami, vyjma p ř ílohy I. 

V rámci P ř ílohy II má č ást Podrobnosti o rozpo č tu p ř ednost p ř ed č ástí Podrobnosti o aktivitách. 
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Č LÁNEK I.1 — PŘ EDMĚ T SMLOUVY 

1.1.1 Národní agentura se za podmínek stanovených ve zvláštních podmínkách, všeobecných 
podmínkách a ostatních p ř ílohách smlouvy rozhodla ud ě lit grant na projekt s názvem 
Taste of Europe II. (dále jen „projekt") v rámci programu Erasmus+ Klí č ová akce 1: 
Vzd ě lávací mobilita jednotlivc ů , jak je uvedeno v p ř íloze II. 

1.1.2 Podpisem této smlouvy p ř íjemce p ř ijímá grant a souhlasí s tím, že bude realizovat 
projekt, a to na vlastní odpov ě dnost. 

Č LÁNEK 1.2 — PLATNOST A TRVÁNÍ SMLOUVY 

1.2.1 Smlouva vstupuje v platnost dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou. 

1.2.2 Projekt bude realizován po dobu 12 mě síců  od 01.06.2016 do 31.05.2017, a to v č etn ě  
tě chto dn ů . 

Č LÁNEK 1.3 — MAXIMÁLNÍ VÝŠE GRANTU A FORMA GRANTU 

1.3.1 Maximální výše p ř id ě leného grantu č iní 71379,00 EUR. 

1.3.2 Grant bude poskytnut formou jednotkových p ř ísp ě vků  a náhrad zp ů sobilých skute č n ě  
vynaložených náklad ů , a to v souladu s t ě mito ustanoveními: 

(a) způ sobilé náklady specifikované v p ř íloze III; 
(b) př idě lený rozpo č et specifikovaný v p ř íloze II; 
(c) finan č ní pravidla specifikovaná v p ř íloze III. 

1.3.3 P ř evody v rámci rozpo č tu bez povinnosti uzav ř ít dodatek ke smlouv ě  

Za podmínky, že nebude dot č en č lánek 11.13 a že projekt bude realizován tak, jak je popsáno 
v př íloze II, je p ř íjemci grantu povoleno provád ě t úpravy v př idě leném rozpo č tu stanoveném 
v př íloze II, a to prost ř ednictvím př evodů  mezi jednotlivými rozpo č tovými kategoriemi. Tyto 
změ ny nebudou považovány za zm ě nu smlouvy ve smyslu č lánku 11.13, pokud budou 
dodržena tato pravidla: 

(a) P ř íjemci grantu je povoleno až 100 % finan č ních prost ř edků  p ř idě lených do rozpo č tové 
kategorie náklady na organizaci mobilit p ř evést do rozpo č tových kategorií cestovní 
náklady a pobytové náklady; 

(b) př íjemce mů že p ř evád ě t prost ř edky z jakékoli rozpo č tové kategorie do rozpo č tové 
kategorie náklady na ú č astníky se specifickými pot ř ebami, a to i v p ř ípadě , že do 
rozpo č tové kategorie náklady na ú č astníky se specifickými pot ř ebami podle p ř ílohy II 
nebyly pů vodně  p ř idě leny žádné prost ř edky; 
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(c) př íjemci grantu je povoleno až 50 % finan č ních prostř edků  př idě lených do rozpo č tové 
kategorie jazyková podpora p ř evést do rozpo č tové kategorie cestovní náklady a 
pobytové náklady v rámci mobility žák ů /studentů ; 

(d) př íjemci grantu je povoleno až 100 % finan č ních prost ř edků  p ř idě lených do rozpo č tové 
kategorie pobytové náklady a cestovní náklady na mobilitu pracovník ů  př evést do 
rozpo č tové kategorie pobytové náklady a cestovní náklady v rámci mobility 
žáků /student ů ; 

(e) př íjemci grantu je povoleno až 100 % finan č ních prost ř edků  př idě lených do rozpo č tové 
kategorie pobytové náklady a cestovní náklady v rámci mobility žák ů /studentů  
v organizacích odborného vzd ě lávání a p ř ípravy p ř evést do rozpo č tové kategorie 
pobytové náklady a cestovní náklady v rámci mobility žák ů /studentů  v podnicích. 

(f) př íjemci grantu je povoleno až 100 % finan č ních prostř edků  př idě lených do rozpo č tové 
kategorie pobytové náklady a cestovní náklady v rámci mobility žák ů /studentů  v 
podnicích p ř evést do rozpo č tové kategorie pobytové náklady a cestovní náklady 
v rámci mobility žák ů /studentů  v organizacích odborného vzd ě lávání a p ř ípravy. 

Č LÁNEK 1.4 — PŘ EDKLÁDÁNÍ ZPRÁV A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Pro p ř edkládání zpráv a platby platí následující ustanovení: 

1.4.1 Platby 

NA musí p ř íjemci poukázat následující platby: 

- první zálohu; 

- doplatek na základ ě  žádosti o doplatek v souladu s č lánkem 1.4.4. 

1.4.2 První záloha 

Úč elem zálohových plateb je poskytnout p ř íjemci grantu po č áteč ní finanč ní prostř edky. Tyto 
prostř edky z ů stávají majetkem NA až do vyplacení doplatku. 

NA vyplatí p ř íjemci první zálohu ve dvou splátkách následovn ě : 

• Do 30 dnů  po nabytí platnosti smlouvy první splátku zálohy ve výši 42827,40 EUR 
odpovídající 60 % maximální č ástky grantu stanovené v č lánku 1.3.1; 

• Do 31. 3. 2017 druhou splátku zálohy ve výši 14275,80 EUR odpovídající 20 % 
maximální č ástky grantu stanovené v č lánku 1.3.1. 
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1.4.3 Prů bě žné zprávy a další zálohy 

Netýká se. 

1.4.4 Záv ě re č ná zpráva a žádost o doplatek 

Do 30 dnů  od data ukon č ení projektu uvedeného v č lánku 1.2.2 musí p ř íjemce p ř edložit 
záv ě re č nou zprávu o realizaci projektu. Tato zpráva musí obsahovat informace pot ř ebné pro 
odů vodně ní požadovaného grantového p ř íspě vku na základ ě  jednotkových p ř ísp ě vků , má-li 
grant formu náhrady jednotkových p ř íspě vků  nebo na základ ě  náhrad zp ů sobilých skute č ně  
vynaložených náklad ů  v souladu s p ř ílohou III. 

Záv ě re č ná zpráva je považována za žádost p ř íjemce o vyplacení doplatku grantu. 

P ř íjemce ru č í za to, že informace uvedené v žádosti o doplatek jsou úpiné, spolehlivé 
a pravdivé. Dále ru č í za to, že vynaložené náklady lze považovat za zp ů sobilé podle této 
smlouvy a že žádost o doplatek je podložena náležitými podklady, které mohou být posouzeny 
v rámci kontrol nebo auditů  popsaných v č lánku 11.27. 

1.4.5 Platba doplatku 

Úč elem jednorázové platby doplatku je uhradit zbývající č ást způ sobilých nákladů  
vynaložených p ř íjemcem grantu na realizaci projektu. 

NA stanoví výši doplatku ode č tením celkové výše již poskytnutého p ř edb ě žného financování 
od kone č né celkové výše grantu v souladu s č lánkem 11.25. 

Je-li celková výše dosud vyplacených záloh vyšší, než je kone č ná celková výše grantu 
stanovená v souladu s č lánkem 11.25, bude mít záv ě re č ná platba formu vratky v souladu s 
č lánkem 11.26. 

Je-li celková výše dosud vyplacených záloh nižší, než je kone č ná celková výše grantu 
stanovená v souladu s č lánkem 11.25, vyplatí NA doplatek do 60 kalendá ř ních dnů  od 
okamžiku, kdy obdrží podklady v souladu s č lánkem 1.4.4, pokud č lánky 11.24.1 nebo 11.24.2 
nestanoví jinak. 

Platba podléhá schválení žádosti o vyplacení doplatku a podp ů rných podkladů . Schválení 
záv ě re č né zprávy neznamená uznání ř ádnosti nebo hodnov ě rnosti, úpinosti a správnosti 
prohlášení a informací v ní obsažených. 

Doplatek m ů že být bez souhlasu p ř íjemce snížen o jakoukoli č ástku, kterou p ř íjemce dluží NA, 
a to až do maximální výše grantu. 
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1.4.6 Oznámení o výši plateb 

NA př íjemci zašle formální oznámení: 

(a) informující o výši platby, 
(b) a specifikaci, zda se oznámení týká další zálohy nebo vyplacení doplatku. 

Pro vyplacení doplatku musí NA rovn ě ž urč it kone č nou celkovou výši grantu v souladu s 
č lánkem 11.25. 

1.4.7 Platby NA p ř íjemci 

NA vyplatí finan č ní č ástky p ř íjemci. 

Platby př íjemci ode č te NA od svých platebních závazk ů . 

1.4.8 Jazyk žádostí o platby a zpráv 

Veškeré žádosti o platby a zprávy p ř edloží p ř íjemce v č eském jazyce. 

1.4.9 M ě na pro žádosti o platby a p ř epo č et na eura 

Žádost o platbu musí být p ř edložena v EUR. 

Veškeré p ř epo č ty náklad ů  (v rámci rozpo č tových kategorií stanovených na základ ě  skute č ně  
vynaložených náklad ů ) vynaložených v jiné m ě ně  na euro provede p ř íjemce grantu podle 
mě síč ního úč etního kurzu stanoveného Evropskou komisí a zve ř ejn ě ného na jejích 
internetových stránkách 2, který platil v den podpisu smlouvy poslední z obou smluvních stran. 

1.4.10 Mě na pro platby 

NA provádí veškeré platby v EUR. 

1.4.11 Datum platby 

Platby NA se považují za provedené ke dni, kdy byly ode č teny z ú č tu NA, nestanoví-li 
vnitrostátní právní p ř edpisy jinak. 

2  http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/inforeuro_en.cfm  
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1.4.12 Náklady spojené s p ř evody plateb 

Náklady spojené s p ř evody plateb jsou hrazeny takto: 

(a) NA hradí náklady spojené s p ř evodem plateb ú č tované její bankou; 
(b) p ř íjemce hradí náklady spojené s p ř evodem plateb ú č tované jeho bankou; 
(c) veškeré náklady spojené s opakovanými p ř evody plateb zavin ě né ně kterou ze 

smluvních stran, nese smluvní strana, která opakování p ř evodu zavinila. 

1.4.13 Úroky z prodlení 

Pokud nebyla platba provedena ve stanoveném termínu, má p ř íjemce nárok na úroky z 
prodlení. Splatnost úrok ů  se urč uje podle ustanovení národních právních p ř edpis ů  vztahujících 
se na smlouvy, nebo podle pravidel NA. P ř i neexistenci takových ustanovení se úrok ur č uje 
podle sazby, kterou používá Evropská centrální banka pro své hlavní refinan č ní operace v 
eurech (dále jen "referen č ní sazba") plus t ř i a pů l bodu. Referen č ní úroková sazba je sazba 
platná první den m ě síce, ve kterém vyprší termín pro platbu, jak byla zve ř ejně na v ř adě  C 
Úř edního v ě stníku Evropské unie. 

Pozastavení lh ů ty pro platby v souladu s č lánkem 11.24.2, nebo pozastavení plateb ze strany 
NA v souladu s č lánkem 11.24.1 nelze považovat za platbu v prodlení. 

Úroky z prodlení pokrývají období od prvního dne následujícího po datu splatnosti až do data 
skute č né platby (v č etně ) v souladu s č lánkem 1.4.11. NA nebere úrok z prodlení v úvahu p ř i 
stanovení kone č né výše grantu ve smyslu č lánku 11.25. 

Pokud bude vypo č tený úrok nižší nebo roven č ástce 200 EUR, vyplácí se p ř íjemci výjimeč ně , 
a to pouze v p ř ípad ě , že o to p ř íjemce požádá do dvou m ě síců  od př ijetí platby v prodlení. 

Č LÁNEK 1.5 — BANKOVNÍ ÚČ ET PRO PLATBY 

Všechny platby musí být poukázány na bankovní ú č et p ř íjemce, jak je uvedeno níže: 

Název banky: Komer č ní banka a.s. 
Adresa pobo č ky banky: Horní 116/52, 700 30 Ostrava - B ě lský les 
Př esný název majitele ú č tu: Stř ední škola spole č ného stravování, Ostrava-Hrab ů vka, 
p ř íspě vková organizace 
Úpiné č íslo úč tu (v č etně  kódu banky): 94- 1640910277/0100 
IBAN: CZ51 0100 0000 9416 4091 0277 
SWIFT (pouze u ú č tů  vedených v EUR): KOMBCZPPXXX 
Mě na, ve které je ú č et veden: EUR 

Č LÁNEK 1.6 — SPRÁVCE ÚDAJŮ  A KONTAKTNÍ ÚDAJE SMLUVNÍCH STRAN 

1.6.1 Správce údaj ů  

Subjekt pů sobící jako správce údaj ů  ve smyslu č lánku 11.7 je D ů m zahrani č ní spolupráce. 
8 
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1.6.2 Kontaktní údaje NA 

Jakákoli sdě lení zasílá p ř íjemce na tuto adresu: 

Dů m zahranič ní spolupráce 
Na Poř íč í 1035/4 
110 00, Praha 1, Č eská republika 

E-mailová adresa: VET@dzs.cz  

1.6.3 Kontaktní údaje p ř íjemce grantu 

Jakákoli sd ě lení zasílá NA p ř íjemci na tuto adresu: 

Mgr. Ivana Matulová 
ř editelka 
Stř ední škola spole č ného stravování,Ostrava-Hrabů vka, p ř íspě vková organizace 
Krakovská 1095/33, 700 30 Ostrava-Hrabů vka 
E-mailová adresa: ivana.matulova@ssss.cz  

B ě žná projektová komunikace bude vedena s kontaktní osobou. 

Č LÁNEK 1.7 — OCHRANA A BEZPE Č NOST ÚČ ASTNÍKŮ  

P ř íjemce grantu musí mít zavedeny ú č inné postupy a opat ř ení na podporu a k zajišt ě ní 
bezpe č nosti a ochrany ú č astníků  jeho projektu. 

Př íjemce grantu musí zajistit, aby ú č astníci zahrani č ních mobilit byli náležit ě  pojiště ní. 

Č LÁNEK 1.8 — DALŠÍ USTANOVENÍ O VYUŽITÍ VÝSLEDKŮ  (VČ ETNĚ  
DUŠEVNÍHO A PRŮ MYSLOVÉHO VLASTNICTVÍ) 

V návaznosti na ustanovení č lánku 11.9.3, pokud p ř íjemce grantu vypracuje vzd ě lávací 
materiály v oblasti p ů sobnosti projektu, budou tyto materiály zp ř ístupně ny ve ř ejnosti 
prostř ednictvím internetu v digitální podob ě , bezplatn ě , na základě  otev ř ených licencí 3 . 

3Otev ř ená licence je zp ů sob, jakým vlastník díla ud ě luje povolení všem využívat zdroj. Licence se pojí s 
jednotlivými zdroji. Otev ř ená licence nep ř edstavuje p ř evod autorského práva ani práv duševního vlastnictví 
(PDV). 
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Č íslo smlouvy: 2016-1-CZ01-KA102-022890 	 Grantová smlouva (jeden p ř íjemce) 

Č LÁNEK 1.9 — VYUŽÍVÁNÍ IT NÁSTROJ Ů  

1.9.1 Mobility Tool+/Databáze mobility,  

P ř íjemce je povinen prost ř ednictvím on-line nástroje Mobility Tool+/Databáze mobility 
zaznamenávat veškeré informace týkající se všech realizovaných aktivit, v č etně  tě ch, na které 
nebyl poskytnut grant EU, vypracovávat díl č í a prů bě žné zprávy (v souladu s č lánkem 1.4.3 
a je-li nástroj k dispozici) a vypracovávat záv ě reč né zprávy. 

Minimáln ě  jednou mě síč ně  je p ř íjemce grantu povinen vložit a aktualizovat nové údaje 
o úč astnících a mobilitách. 

1.9.2 Platforma pro ší ř ení výsledk ů  programu Erasmus+ 

P ř íjemce mů že k šíř ení výsledků  projektu využít Platformu pro ší ř ení výsledků  programu 
Erasmus+ (http://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/)  podle pokyn ů  uvedených 
na tě chto stránkách. 

Č LÁNEK 1.10 — DODATE Č NÁ USTANOVENÍ O SUBDODÁVKÁCH 

Odchyln ě , ustanovení č lánku III 1.1 c) a d) se nepoužijí. 

Č LÁNEK 1.11 — DODATE Č NÁ USTANOVENÍ O VIDITELNOSTI FINANCOVÁNÍ 
EVROPSKOU UNIÍ 

Aniž je dotč en č lánek 11.8, musí p ř íjemce ve veškerých sd ě leních a propaga č ních materiálech 
uvést, že získal podporu v rámci programu Erasmus+. Pokyny pro p ř íjemce a t ř etí strany jsou 
k dispozici na http://eacea.ec.europa.eu/about-eacea/visual-identity  en.   

Č LÁNEK 1.12 — PODPORA ÚČ ASTNÍKŮ  

Pokud uskute č ně ní projektu vyžaduje poskytnutí podpory ú č astníků m, př íjemce grantu 
takovou podporu poskytne v souladu s podmínkami stanovenými v p ř íloze II a př íloze V (je-li 
relevantní), jež musí obsahovat alespo ň : 

(a) maximální výši podpory, která nesmí p ř esáhnout 60 000 EUR na ú č astníka; 
(b) kritéria pro stanovení p ř esné výše podpory; 
(c) aktivity, na které m ů že ú č astník získat podporu, dle stanoveného seznamu; 
(d) vymezení osob nebo kategorií osob, které mohou podporu získat; 
(e) kritéria pro poskytnutí podpory. 
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Č íslo smlouvy: 2016-1-CZ01-KA I 02-022890 	 Grantová smlouva (jeden p ř íjemce) 

Podle dokumentace uvedené v p ř íloze V p ř íjemce musí: 

- Bud' p ř idě lit finan č ní podporu v rámci rozpo č tových kategorií cestovních 
nákladů /pobytových náklad ů /jazykové podpory v piné výši ú č astníků m mobility s 
využitím sazeb jednotkových náklad ů  specifikovaných v p ř íloze IV; 

- nebo poskytnout podporu v rámci rozpo č tových kategorií cestovních 
náklad ů /pobytových náklad ů /jazykové podpory ú č astníků m mobility formou zajišt ě ní 
cesty/ubytování/jazykové podpory. V takovém p ř ípad ě  má př íjemce grantu povinnost 
zajistit, aby cesta/pobyt/jazyková podpora odpovídaly nezbytným standard ů m kvality 
a bezpe č nosti. 

P ř íjemce mů že kombinovat ob ě  možnosti definované v p ř edchozím odstavci s podmínkou, že 
zajistí spravedlivý a rovný p ř ístup ke všem ú č astníků m. V takovém p ř ípadě  se podmínky pro 
tu kterou možnost budou vztahovat na rozpo č tové kategorie, u které bude tato možnost zvolena. 

Č LÁNEK 1.13 — SOUHLAS RODI ČŮ /ZÁKONNÝCH ZÁSTUPCŮ  

P ř íjemce grantu musí získat souhlas rodi čů /zákonných zástupc ů  s úč astí nezletilých ú č astníků  
na mobilitě  př ed jejím zahájením. 

Č LÁNEK 1.14 — SPECIFICKÉ ODCHYLKY OD PŘ ÍLOHY I - VŠEOBECNÉ 
PODMÍNKY 

1. Pro ú č ely této smlouvy, v p ř íloze I Všeobecné podmínky, termín „Komise" musí být chápán 
jako „NA", termín „akce" musí být chápán jako „projekt" a termín „jednotkové náklady" musí 
být chápán jako „jednotkový p ř ísp ě vek", není-li stanoveno jinak. 

Pro ú č ely této smlouvy, v p ř íloze I Všeobecné podmínky, pojem „finan č ní dokument" musí 
být chápán jako „ č ást zprávy týkající se rozpo č tu", není-li stanoveno jinak. 

V č lánku 11.4.1, 11.8.2, 11.20.3, 11.27.1, 11.27.3, v prvním odstavci č lánku 11.27.4, v prvním 
odstavci č lánku 11.27.8 a v č lánku 11.27.9 termín „Komise" musí být chápán jako „NA a 
Komise". 

V č lánku 11.12 termín „finan č ní podpora" musí být chápán jako ,podpora" a termín „t ř etí 
strany" musí být chápán jako „ú č astníci". 

2. Pro ú č ely této smlouvy se nepoužijí následující č lánky př ílohy I Všeobecných podmínek: 
Č lánek 11.2. (d) (ii), č lánek 11.12.2, č lánek 11.1 7.3.1 (i), č lánek 11.1 8.3, č lánek 11.1 9.2, č lánek 
11.1 9.3, č lánek 11.20.3, č lánek 11.2 1, č lánek 11.27.7. 

Pro úč ely této smlouvy se pojmy, zmín ě né ve Všeobecných podmínkách, „p ř idružené 
subjekty", „pr ů bě žná platba", jednorázová č ástka", „paušální grant" nepoužijí. 
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Č íslo smlouvy: 2016-1-CZOI-KA102-022890 	 Grantová smlouva (jeden p ř íjemce) 

3. Č lánek 11.7.1 musí být vykládán takto: 

„11.7.1 Zpracování osobních údaj ů  ze strany NA a Komise 

Veškeré osobní údaje uvedené ve smlouv ě  zpracovává NA v souladu s vnitrostátními 
právními ustanoveními. 

Veškeré osobní údaje zanesené v IT nástrojích Evropské komise budou zpracovány v 
souladu s Nař ízením (ES) Č . 45/2001 4 . 

Tyto údaje zpracovává správce údaj ů  uvedený v č lánku 1.6.1 výlu č ně  pro ú č ely 
provád ě ní smlouvy, její správy a sledování jejího pin ě ní nebo k ochran ě  finan č ních 
zájmů  EU, v č etně  kontrol, auditů  a vyšetř ování v souladu s č lánkem 11.27, aniž je 
dotč eno možné p ř edávání t ě chto údaj ů  subjektů m pověř eným sledováním a kontrolou 
dodržování vnitrostátních právních p ř edpisů , které se na smlouvu vztahují. 

P ř íjemce grantu má právo p ř ístupu ke svým osobním údaj ů m a právo na opravu 
jakýchkoli takových údaj ů . Za tímto ú č elem musí jakýkoli požadavek ohledn ě  
zpracování svých osobních údaj ů  zaslat správci osobních údaj ů  uvedenému v č lánku 
1.6.1. 

Komise veškeré osobní údaje uvedené ve smlouv ě  zpracovává v souladu s Na ř ízením 
(ES) č . 45/2001. 

P ř íjemce grantu má právo kdykoli se obrátit na Evropského inspektora ochrany údaj ů . 

4. V č lánku 11.9.3 název a písmeno (a) v prvním odstavci musí být vykládány následovn ě : 

„11.9.3 Užívací práva NA a Unie k výsledk ů m a d ř íve založeným práv ů m 

Př íjemce poskytuje NA a Unii tato užívací práva k výsledk ů m projektu: 

(a) pro jejich vlastní ú č ely, zejména právo tyto výsledky poskytnout osobám, jež 
pracují pro NA, Komisi, ostatní orgány, agentury a subjekty Unie, orgán ů m 
č lenských států , jakož i je kopírovat a reprodukovat v piném č i č áste č ném rozsahu 
a v neomezeném po č tu kopií;" 

Ve zbytku tohoto č lánku musí být termín „Unie" chápán jako „NA a/nebo Unie". 

5. Druhý odstavec č lánku 11.10.1 musí být vykládán takto: 

„P ř íjemce musí zajistit, že NA, Komise, Evropský ú č etní dvů r a Evropský ú ř ad pro boj 
proti podvodů m (OLAF) budou moci vykonávat svá práva podle č lánku 11.27 rovn ě ž 
vůč i zhotovitel ů m, dodavatelů m nebo poskytovatel ů m př íjemce." 

4Nař ízení (ES) č  45/2001 Evropského parlamentu a Rady z 18. prosince 2000 o ochran ě  fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údaj ů  orgány a institucemi Spole č enství a o volném pohybu t ě chto údaj ů . 
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6. Č lánek 11.18 musí být vykládán takto: 

„11.18.1 Tato smlouva se ř ídí právním ř ádem Č eské republiky. 

11.18.2 P ř íslušný soud ur č ený v souladu s p ř íslušnými vnitrostátními právními p ř edpisy 
je výluč ně  p ř íslušný rozhodovat o jakýchkoli sporech mezi NA a kterýmkoli p ř íjemcem 
ohledn ě  výkladu, uplat ň ování nebo platnosti této smlouvy, pokud takový spor nelze 
vyř ešit dohodou obou stran. 

Jakýkoliv právní akt p ř ijatý NA lze v souladu s právním ř ádem Č eské republiky 
napadnout žalobou u p ř íslušného soudu Č eské republiky." 

7. Č lánek 11.19.1 musí být vykládán takto: 

„Podmínky pro zp ů sobilost náklad ů  jsou definovány v č ásti 1.1 a 11.1 př ílohy III." 

8. Č lánek 11.20.1 musí být vykládán takto: 

„Podmínky pro vykazování náklad ů  jsou definovány v č ásti 1.2 a 11.2 p ř ílohy III." 

9. Č lánek 11.20.2 musí být vykládán takto: 

„Podmínky pro záznamy a další podkladovou dokumentaci k vykazovaným náklad ů m 
jsou definovány v č ásti 1.2 a 11.2 p ř ílohy III." 

10. První odstavec č lánku 11.22 musí být vykládán takto: 

„Je-li projekt provád ě n v souladu s popisem v p ř íloze II, je p ř íjemce oprávn ě n 
upravovat p ř idě lený rozpo č et v p ř íloze litím způ sobem, že prost ř edky v rozpo č tu 
př esouvá mezi jednotlivými rozpo č tovými kategoriemi. Tyto úpravy nevyžadují zm ě nu 
smlouvy dle č lánku 11.13, pokud budou dodrženy podmínky č lánku 1.3.3." 

11. Č lánek 11.23(b) musí být vykládán takto: 

„nep ř edloží takovou žádost ani ve lh ů tě  dalších 30 kalendá ř ních dnů  poté, co mu NA 
zašle písemnou upomínku." 

12. První odstavec č lánku 11.24.1.3 musí být vykládán takto: 

„B ě hem období pozastavení plateb p ř íjemce není oprávn ě n podávat jakékoli žádosti o 
platby a podklady uvedené v č láncích 1.4.3 a 1.4.4". 

13. Č lánek 11.25.1 musí být vykládán takto: 

„11.25.1 	Krok 1 — Uplatn ě ní sazby proplácených náklad ů  na způ sobilé 
náklady a p ř ipoč tení jednotkového p ř íspě vku 

Tento krok je provád ě n následovn ě : 

Č íslo smlouvy: 2016-1-CZOI-KA102-022890 	 Grantová smlouva (jeden p ř íjemce) 
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Č íslo smlouvy: 2016-1-CZOI-KA102-022890 	 Grantová smlouva (jeden p ř íjemce) 

(a) Je-li grant v souladu s č lánkem I.3.2(a) ud ě len formou úhrady zp ů sobilých náklad ů , je 
sazba proplácených náklad ů  specifikovaná v č lánku 11.2 p ř ílohy III uplatn ě na na 
způ sobilé náklady na projekt, které schválí NA pro dané kategorie náklad ů  a p ř íjemce; 

(b) Je-li grant v souladu s č lánkem I.3.2(b) ud ě len formou jednotkového p ř ísp ě vku, je 
jednotkový p ř ísp ě vek specifikovaný v p ř íloze IV vynásoben skute č ným poč tem 
jednotek, který schválí NA pro daného p ř íjemce. 

Stanoví-li č lánek 1.3.2 kombinaci r ů zných forem grant ů , výsledné č ástky se s č ítají. 

14. Druhý odstavec č lánku 11.25.4 musí být vykládán takto: 

„Rozsah snížení je úm ě rný rozsahu realizace projektu, v n ě mž projekt nebyl proveden 
ř ádně , č i rozsahu závažnosti porušení povinnosti v souladu s č ástí IV p ř ílohy III." 

15. Tř etí odstavec č lánku 11.26.3 musí být vykládán takto: 

„Není-li do data uvedeného ve výzv ě  k úhrad ě  platba provedena, bude NA vymáhat 
dlužnou č ástku: 

(a) zapo č tením, bez p ř edchozího souhlasu p ř íjemce, proti veškerým dlužným č ástkám, 
které NA dluží p ř íjemci („zapo č tení"); 

Za výjimeč ných okolností je NA za ú č elem ochrany finan č ních zájm ů  Unie oprávně na 
provést zapo č tení ještě  p ř ed termínem splatnosti. 

Proti zapo č tení lze podat žalobu k p ř íslušnému soudu v souladu s č lánkem 11.18.2; 

(b) č erpáním finan č ní záruky v souladu s č lánkem 1.4.2 („ č erpání finan č ní záruky"); 
(c) uč ině ním právních krok ů  v souladu s č lánkem 11.18.2, nebo se zvláštními 

podmínkami." 

16. Tř etí odstavec č lánku 11.27.2 musí být vykládán takto: 

„Období uvedená v prvním a druhém pododstavci se prodlužují v p ř ípadě , že to 
vyžadují vnitrostátní právní p ř edpisy nebo v souvislosti s grantem probíhají audity, jsou 
podány opravné prost ř edky, probíhají soudní spory č i jsou vymáhány pohledávky, a to 
v č etně  př ípadů  podle č lánku 11.27.7. V takových p ř ípadech je p ř íjemce povinen 
uchovávat dokumenty až do doby, kdy jsou tyto audity, uplat ň ování opravných 
prostř edků , soudní spory č i vymáhání pohledávek ukon č eny." 

17. Č lánek 11.27.3 musí být vykládán takto: 

„Př íjemce je povinen poskytnout všechny údaje v č etně  údaj ů  v elektronické podob ě , 
jež si NA nebo Komise č i externí subjekt zmocn ě ný tak č init jménem NA vyžádají. 

Nespiní-li př íjemce povinnosti podle prvního a druhého pododstavce, je NA oprávn ě na 
považovat: 
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Razítko: Razítko: 

Stř ední škola spole č ného stravování 

Ostrava-Hrab ů vka, p ř ispilvkavé organizace 

Krakovská 1095/33, 700 30 Ostrava-Rrab ů vka 

i č : 00577260. 01 C100577260 (6) 

D ů m zahrani č ní spolupráce 
Na Po ř íč í 1035/4, 110 00 Praha 1 

IČ O: 61386839 
-17- 

Č íslo smlouvy: 2016-1-CZOI-KA102-022890 	 Grantová smlouva (jeden p ř íjemce) 

(a) náklady, jež nejsou p ř íjemcem dostate č ně  odů vodně né, za nezp ů sobilé; 

(b) jednotkové p ř ísp ě vky, jednorázové č ástky a paušální grant, jež nejsou pi'íjemcem 
dostate č ně  odů vodně né, za neoprávn ě né." 

Smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech po jednom pro NA a pro p ř íjemce. 

PODPISY 

Za p ř íjemce grantu 	 Za národní agenturu 

Mgr. Ivana Matulová 	 Ing. Iva Tatarkov 
ř editelka 	 ř editelka 

Át,4-Ů7 
Podpis 

v  i2g. rclvé 	dne  Y: 	V Praze dne 	13 -07- 2016 
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.1.0HA II - KA1 - č íslo smlouvy: 2016 - 1 -CZ01 - KA102-022890 
	

Datum: 28.06,2016 

projekt: 2016-1-CZ01-KA102-022890 

Podrobnosti o projektu 

Kód projektu 

.. 

2016-1-CZ01-KA102-022890 

Národní ID projektu 

Kód podání (Submission ID) 1314921 

P ř íjemce bude realizovat projekt, jak je popsán v grantové žádosti s výše uvedeným kódem podání. 

Souhrnný rozpo č et : Rozpo č et schválený NA /  Grant p ř id ě lený  NA 

Rozpo č tové položky Celkový po č et ú č astník ů  Celková výše p ř id ě leného grantu (v EUR) 

Cestovní náklady 29 7 270,00 

Pobytové náklady 29 55 009,00 

Náklady na organizaci mobilit 26 9 100,00 

Jazyková podpora O 0,00 

Náklady na ú č astníky se specifickými pot ř ebami O 0,00 

Mimo ř ádné náklady 0 0,00 

Mimo ř ádné náklady 0,00 

Celková výše p ř id ě leného grantu 71 379,00 

Podrobnosti rozpo č tu 

 

Cestovní náklady 

 

Aktivita Po č et ú č astník ů  (v č etn ě  doprovodných osob) Celková výše p ř id ě leného grantu (v EUR) 

A3 - VET-COMP - VET learners traineeships in 

companies abroad 

18 3 905,00 

A2 - VET-COMP - VET learners traineeships in 

companies abroad 

7 1 925,00 

Al - VET-STA - Staff training abroad 4 1 440,00 

Celkem 29 7 270,00 

 

Pobytové náklady 

 

Aktivita 
Celková financovaná 

délka trvání (dny) 

Po č et ú č astník ů  (bez 

doprovodných osob) 

Celková 

financovaná délka 

trvání pro 

doprovodné osoby 

(dny) 

Po č et 

doprovodných 

osob 

Celková výše 

p ř id ě leného 

grantu (v EUR) 

A3 - VET-COMP - VET learners traineeships in 

companies abroad 

512 16 18 2 38 244,00 

A2 - VET-COMP - VET learners traineeships in 

companies abroad 

126 6 21 1 12 061,00 

Al - VET-STA - Staff training abroad 56 4 o o 4704,00 

Celkem 694 26 39 3 55 009,00 

2016 - 1 -CZOI - KA102 - 022890 	Rozpo č et schválený NA / Grant p ť idél ný NA 



PŘ ÍLOHA II KA1 č íslo smlouvy: 2016 - 1 -0Z01 -KA102 -022890 
	

Datum: 28-.06'^'1'. 

Jazyková podpora 

Translation not Provided Translation not Provided Celková výše p ř id ě leného grantu (v EUR) 

_ 
Group 2 (Other languages not included in 
group 1) 

O 0,00 

Podrobnosti o aktivitách 

Typ aktivity Celkový po č et ú č astník ů  Celková financovaná délka trvání (dny) 

VET-COMP - VET learners traineeships in 
companies abroad 

25 677 

VET-STA - Staff training abroad 4 56 

Celkem 29 

Zú č astn ě né organizace 

Quality Hotel You:hal 

Oficiální název organizace v latince Quality Hotel Youghal 

Název organizace 

Role organizace Partner Organisation 

I Č  

Právní forma COMPANY LIMITED BY GUARANTEES 

Adresa 

Redbarn, Youghal, Co Cork, 
Cork, 
Ireland 

DI Č  (je-li relevantní) 3252158AH 

PIC 922183463 

Erasmus ID kód (je-li relevantní) 

Č íslo akreditace držitele Erasmus+ Certifikátu 

mobility v odborném vzd ě lávání a p ř íprav ě  (je-li 

relevantní) 

Č íslo akreditace EDS (je-li relevantní) 

Akreditace konsorcia ve vysokoškolském vzd ě lávání 

(je-li relevantní) 

201.6 CZ01 - KA102-022890 	Rozpo č et schválený NA / Grant pfidélený NA 
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OHA H KA1 - č íslo smlouvy: 2016 - 1 -CZ01 -KA102 -022890 
	

Datum: 28.06.2016 

cée Théodore Monod 

_ 

Oficiální název organizace v latince Lycée Théodore Monod 

Název organizace 

Role organizace Partner Organisation 

I Č  199216763 

Právní forma UNKNOWN 

Adresa 

26, avenue Léon Jouhaux, 

92160, ANTONY, 

France 

DI Č  (je-li relevantní) 

PIC 944635180 

Erasmus ID kód (je-li relevantní) 

Č íslo akreditace držitele Erasmus+ Certifikátu 

mobility v odborném vzd ě lávání a p ř ípravě  (je-li 

relevantní) 

Č íslo akreditace EDS (je-li relevantní) 

Akreditace konsorcia ve vysokoškolském vzd ě lávání 

(je-li relevantní) 

1:V Ě5 Bildungsberatung St Vermittlungsagentur GmbH 

Oficiální název organizace v latince BV Č5 Bildungsberatung & Vermittlungsagentur GmbH 

Název organizace 

Role organizace Partner Organisation 

I Č 

 

4356481 

Právní forma GESELLSCHAFT MIT BESCHRANKTER HAFTUNG 

Adresa 

Frankenberg str.6, 

AT-9571, Sirnitz, 

Austria 

DI Č  (je-li relevantní) ATU69652707 

PIC 947971301 

Erasmus ID kód (je-li relevantní) 

Č íslo akreditace držitele Erasmus+ Certifikátu 

mobility v odborném vzd ě lávání a p ř íprav ě  (je-li 

relevantní) 

č íslo akreditace EDS (je-li relevantní) 

Akreditace konsorcia ve vysokoškolském vzd ě lávání 

(je-li relevantní) 

2016-2-C701-KA102-022890 	Rozpo č et schv ť0ený NA/ Grant pficglený NA 
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P Ř ÍLOHA II KA1 - č íslo smlouvy: 2016 - 1 - CZ01 - KA102 -022890 
	

Dat! 

Asociacion Escuela de Komunicacion Informacion y Practicas en Europa 
Z 
1:1) 

Oficiální název organizace v latince Asociacion Escuela de Komunicacion Informacion y Practicas en Europa  
;3? 

c>: .,..._ 
řed 

= 
—‘ 

Název organizace 

k. 	-. 
.. 	ca 

crt 
(21?.  ......., 

= 
—. 

Role organizace Partner Organisation  . 	OJ --• — 

I Č  G93115459 
b;  

-o --, 
O) 

.55, -- C 

Právní forma ASOCIACION 
 

= ./Z 

c-> 

Adresa 

C/ La Union 47, 4 - 6, 

29006, Malaga, 

Spain 

(D 
_ 	.. 

DI Č  (je-li relevantní) G93115459 

PIC 948460666 

Erasmus ID kód (je-li relevantní) 

Č íslo akreditace držitele Erasmus+ Certifikátu 

mobility v odborném vzd ě lávání a p ř íprav ě  (je-li 

relevantní) 

Č íslo akreditace [DS (je-li relevantní) 

Akreditace konsorcia ve vysokoškolském vzd ě lávání 

(je-li relevantní) 

Stredni skola $ solecneho stravovani Ostrava-Hrabuv a, prispevkova organizace 

Oficiální název organizace v latince Stredni skola spolecneho stravovani, Ostrava-Hrabuvka, prispevkova organizace 

Název organizace St ř ední škola spole č ného stravování, Ostrava-Hrab ů vka, p ř ísp ě vková organizace 

Role organizace Applicant Organisation 

I č  00577260 

Právní forma STATNI PODNIK 

Adresa 

Krakovská 1095/33, 

700 30, Ostrava-Hrab ů vka, 

Czech Republic 

DI Č  (je-li relevantní) CZ00577260 • 

PIC 948468135 

Erasmus ID kód (je-li relevantní) 

Č íslo akreditace držitele Erasmus+ Certifikátu 

mobility v odborném vzd ě lávání a p ř íprav ě  (je-li 

relevantní) 

Č íslo akreditace [DS (je-li relevantní) 

Akreditace konsorcia ve vysokoškolském vzd ě lávání 

(je-li relevantní) 

2016-1-CZt .KA102-022890 - 	Rozpo č et chvMený NA (nt p ř délei NA 
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